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ΚΛΑΣΕΙΣ ΠΑΡΑΣΤΑΣΕΙΣ ΠΟΣΟΤΗΤΕΣ 
Δρχ. 30 Χαλκογραφία (18ος αιώνας) του Ναού Αγίου 2.000.000 

Γεωργίου των Ελλήνων. 
Δρχ. 40 Χριστός Παντοκράτωρ (εικόνα, αρχές 14ου αιώνα, 1.500.000 

που βρίσκεται στο εικονοστάσιο του Καθεδρικού 
Ναού Αγίου Γεωργίου των Ελλήνων, Βενετία) 

Δρχ. 140 Εικονογράφηση του Υμνου "Έπί Σοί χαίρει" 2.000.000 
(έργο Γεωργίου Κλόντζα, 16ος αιώνας). 

Δρχ. 230 Η "Παρρησία του Αγίου Γεωργίου των Ελλήνων 500.000 
(1640, χειρόγραφο) 

Δ ΙΑΣΤΑΣΕΙΣ : 36,5 χ 52 χιλ., σε φύλλα των 50 τεμαχίων. 
ΣΧΕΔΙΑΣΗ-ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΗ: Μυρσίνη Βαρδοπούλου 
ΜΕΘΟΔΟΣ ΕΚΤΥΠΩΣΗΣ : Πολυχρωμία (OFFSET) 
ΕΚΤΥΠΩΣΗ : "ΑΛΕΞ. ΜΑΤΣΟΥΚΗΣ" Α.Ε. 
ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ-ΔΙΑΘΕΣΗ : Θα κυκλοφορήσουν στις 26 Οκτωβρίου 1998 και 

θα διατίθενται από τα Ταχ. Γραφεία μέχρι και 25 
Οκτωβρίου 1999, εκτός αν εξαντληθούν νωρίτε­
ρα. Πλήρεις σειρές θα διατίθενται από τα Ταχ. 
Γραφεία για τέσσερις μήνες από την κυκλοφορία 
τους και από τό κεντρικό Φιλοτελικό Γραφείο για 
δέκα μήνες, εφόσον δεν εξαντληθούν νωρίτερα. 

ΦΑΚΕΛΟΙ ΠΡΩΤΗΣ ΗΜΕΡΑΣ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ 
Θα εκδοθούν και θα έχουν παράσταση σχετική με το θέμα της σειράς. 

ΔΙΑΘΕΣΗ Φ.Π.Η.Κ. 
Θα διατίθενται προς 529 δρχ. ο καθένας, με προεγγραφές στα κατά τό­
πους Ταχ. Γραφεία, μέχρι και 12 Οκτωβρίου 1998. Θα πωλούνται επίσης 
από το Κεντρικό Φιλοτελικό Γραφείο (Αιόλου 100, 101 88 ΑΘΗΝΑ) επί 
15 ημέρες από την ημέρα κυκλοφορίας της σειράς, εκτός αν εξαντλη­
θούν νωρίτερα. 

Συνυφασμένη με την πολιτιστική διαδρομή που διήνυσε ο ελληνισμός μετά 
την κατάλυση του βυζαντινού κράτους (1453), η Ελληνική Ορθόδοξη Αδελ­
φότητα της Βενετίας ιδρύθηκε στην καρδιά της Γαληνότατης το 1498. 
Ελληνες στην πόλη του Αγίου Μάρκου μαρτυρούνται από τα βυζαντινά 
ήδη χρόνια, αλλά με την τουρκική κατάκτηση της Κωνσταντινούπολης η 
Βενετία είχε γίνει το καταφύγιο πολυάριθμων προσφύγων που είχαν εγκα­
ταλείψει τις πατρίδες τους, ζητώντας εκεί καλύτερη τύχη. Με αίτηση τους 
προς το Συμβούλιο των Δέκα, οι Ελληνες της Βενετίας ζήτησαν την άδεια 
να οργανωθούν σε αδελφότητα εθνικής μειονότητας (Confraternita ή 
Scuola), σύμφωνα με το συντεχνιακό δίκαιο που ίσχυε την εποχή εκείνη. 
Με απόφαση της 28ης Νοεμβρίου 1498, οι βενετικές αρχές ικανοποίησαν 
το αίτημα των Ελλήνων που νόμιμα πλέον αποκτούσαν το δικαίωμα να 
συσσωματωθούν σε κοινότητα με άγιο προστάτη τον Άγιο Νικόλαο. Αργό­
τερα, το 1511, οι Αδελφοί απευθύνθηκαν εκ νέου στη Βενετία, ζητώντας 
τούτη τη φορά να αγοράσουν οικόπεδο, για την ανέγερση ναού. Το αίτημα 
έγινε δεκτό και σε οικόπεδο, κοντά στην πλατεία του Αγίου Μάρκου, οικο­
δομήθηκε (1539 - 1573) ο περίφημος ναός του Αγίου Γεωργίου, προστάτη 
των πολεμιστών. Οι εικόνες που χάρη στη θρησκευτική πίστη και την κα­
λαισθησία των Ελλήνων συγκεντρώθηκαν στη Βενετία αποτελούν δημιουρ­
γήματα των σπουδαιότερων ζωγράφων της μεταβυζαντινής περιόδου, ό­
πως π.χ. του Γ. Κλόντζα, του Μ. Δαμασκηνού, του Μ. Λαμπάρδου, του 
Εμμ. Τζάνε κ.ά. Μαζί με αυτές φυλάγονται στη Βενετία λίγες, εξαιρετικού 
κάλλους, βυζαντινές εικόνες που έφερε απο την Κωνσταντινούπολη στην 
πόλη των δόγηδων η βυζαντινή αρχόντισσα Αννα Παλαιολογίνα Νοταρά. 
Τα μέλη της Αδελφότητας, ναυτικοί, έμποροι , λόγ ιο ι και πολεμ ιστές 
(stradioti, από την ελληνική λέξη στρατιώτης), που κατάγονταν οι περισσό­
τεροι από βενετοκρατούμενες ελληνικές περιοχές, απέκτησαν στη δια­
δρομή του χρόνου οικονομική και κοινωνική δύναμη, με αποτέλεσμα, η κοι­
νότητα να γνωρίσει αξιόλογη ακμή. Στη Βενετία, που είχε γίνει στους αιώ­
νες που ακολούθησαν την άλωση της Κωνσταντινούπολης πνευματική 
πρωτεύουσα του υπόδουλου ελληνισμού, έζησαν και ανέπτυξαν δραστη­
ριότητα διαπρεπείς λόγιοι, φημισμένοι ζωγράφοι, άξιοι τυπογράφοι, διορ­

θωτές κειμένων, αντιγραφείς χειρογράφων, καθώς και εμπνευσμένοι κλη­
ρικοί. Στην Ελληνική Σχολή της Βενετίας (1593), και αργότερα στη Φλαγ-
γίνειο Σχολή, δωρεά του Κερκυραίου δικηγόρου Θωμά Φλαγγίνη (1665), 
φοίτησαν ή δίδαξαν σπουδαίες προσωπικότητες της νεώτερης Ελλάδας. 
Με την κατάλυση της Βενετικής Πολιτείας από τους Γάλλους (1797), τα α­
γαθά της Αδελφότητας δημεύτηκαν και μοιραία η άλλοτε περίλαμπρη κοι­
νότητα οδηγήθηκε σε παρακμή. Στα μέσα του αιώνα μας η κοινότητα αριθ­
μούσε ολιγάριθμα πια μέλη, εξακολουθούσε όμως να κατέχει μέρος της 
περιουσίας της, καθώς και τους αρχειακούς, έντυπους και καλλιτεχνικούς 
θησαυρούς της. Μετά τον Παγκόσμιο Πόλεμο, με υψηλή αίσθηση ευθύνης 
απέναντι στη μακραίωνη πολιτιστική παράδοση του ελληνισμού της Βενε­
τίας, οι Αδελφοί αποφάσισαν να παραχωρήσουν την περιουσία και τους 
θησαυρούς τους στο υπό ίδρυση ελληνικό κέντρο επιστημονικής έρευνας. 
Ετσι, από το 1955 λειτουργεί στο κτηριακό συγκρότημα της πλατείας των 
Ελλήνων (Campo del Greci) ΤΟ Ελληνικό Ινστιτούτο Βυζαντινών και Μετα­
βυζαντινών Σπουδών που σκοπό έχει την έρευνα του ιστορικού παρελθό­
ντος του βυζαντινού και νέου ελληνισμού. Πρόσφατα, το 1991, με απόφα­
ση του οικουμενικού πατριάρχη Κωνσταντινουπόλεως, ιδρύθηκε η Ιερά 
Μητρόπολις Ιταλίας που με έδρα τη Βενετία εγκαταστάθηκε στο ιστορικό 
Campo del Greci. 

ΧΡΥΣΑ Α. ΜΑΛΤΕΖΟΥ 
Διευθύντρια Ελληνικού Ινστιτούτου Βυζαντινών και Μεταβυζαντινών Σπουδών 

Καθηγήτρια Πανεπιστημίου Αθηνών 

QUANTITES 
2.000.000 

1.500.000 

2.000.000 

500.000 

VALEURS DESCRIPTION 
30 drs Chalcographie (XVIIIe s.) de Γ eglise 

Saint-Georges des Grecs 
40 drs Christ Pantocrator (icone appartenant 

a Γ Iconostase de la Cathedrale 
Saint Georges des Grecs a Venise, 
debuts XlVe s.) 

140 drs Illustration de I'hymne "Έρι soi chairoi" 
(ceuvre de Georgios Klontzas, XVIe s.) 

230 drs La "bravoure de Saint-Georges des Grecs" 
(1640, manuscnt) 

DIMENSIONS : 36,5 χ 52 mm, en feuilles de 50 timbres. 
DESSIN-ADAPTATION : Myrsini Vardopoulou 
PROCEDEDEPRESSION: Multicolore (Offset). 
IMPRESSION : ALEX. MATSOUKIS S.A. 
CIRCULATION - VENTE : Les timbres seront mis en vente le 26 octobre 

1998 dans les bureaux de poste jusqu'au 25 
octobre 1999 inclus, sauf epuisement anticipe. 
Des series completes seront disponibles aupres 
des bureaux de poste durant quatre mois a partir 
de leur mise en circulation, et au Bureau 
Philatelique Central durant dix mois, sauf 
epuisement anticipe. 

ENVELOPPES PREMIER JOUR 
Elles porteront une representation sur le theme de la serie. 

VENTES DES ENVELOPPES PREMIER JOUR 
Par souscnption dans les Bureaux de Poste au prix de 529 drachmes 
piece, jusqu'au 12 octobre 1998 inclus. Elles seront egalement disponibles 
aupres du Bureau Philatelique Central (100, rue Eolou GR - 101 88 
ATHENES), pendant 15 jours a compter de leur mise en circulation, sauf 
epuisement anticipe. 

Etroitement liee a I'itineraire culturel parcouru par I'hellenisme depuis la 
chute de I'Empire byzantin (1453), la Communaute Hellenique Orthodoxe 
de Venise fut fondee au cosur de la Serenissime en 1498. La presence de 



Grecs dans la ville de saint Marc est deja attestee a I'epoque byzantine, 
mais, apres la conquete de Constantinople par les Ottomans, Venise offrit 
un asile a de nombreux refugies qui avaient quitte leur patrie pour chercher 
la-bas une meilleure fortune. Les Grecs de Venise adresserent une 
demande au Conseil des Dix pour demander I'autorisation de s'organiser en 
fraternite de minorite ethnique (Confraternita ou Scuola), conformement au 
droit corporatif en vigueur a cette epoque-la. Par la decision du 28 
novembre 1498, les autorites venitiennes satisfirent a la demande des 
Grecs qui acquirent, legalement desormais, le droit de constituer une 
communaute dont le patron tut saint Nicolas. Plus tard, en 1511, les Freres 
s'adresserent de nouveau a Venise, sollicitant cette fois le droit d'acheter 
un terrain pour y edifier une eglise. La demande fut agreee et, sur un terrain 
proche de la place saint Marc, fut construite (1539-1573) la celebre eglise 
Saint Georges, patron des guerriers. Les icones qui, grace a la foi religieuse 
et au bon gout des Grecs, furent rassemblees a Venise, sont les oeuvres de 
peintres remarquables de la penode post-byzantme, tels que, par exemple, 
G. Klontzas, M. Damaskinos, M. Lambardos, E. Tzane, etc. Outre ces 
icones, sont conservees a Venise quelques rares icones byzantines, d'une 
beaute exceptionnelle, apportees de Constantinople dans la ville des 
doges, par Anna Paleologue Notara. 
Les membres de la Fraternite, manns, commergants, hommes de lettres et 
militaires (stradioti, du mot grec "stratiotis"), dont la plupart etaient 
originaires de regions grecques sous domination venitienne, acquirent, avec 
le temps, une puissance economique et sociale, si bien que la communaute 
connut une grande prospente. A Venise, devenue, au cours des siecles qui 
suivirent la prise de Constantinople, la capitale spirituelle de I'hellenisme 
asservi, vecurent et oeuvrerent d'eminents erudits, des peintres celebres, 
des impnmeurs de talent, des correcteurs de textes, des copistes, ainsi que 
des pretres inspires. Α Γ Ecole Grecque de Venise (1593) et, plus tard, a Γ 
Ecole Flagginio - donation de I'avocat corfiote Thomas Flagginis (1665) -
etudierent et enseignirent bien des personnalites de la Grece moderne. 
Les Frangais ayant pns I'Etat de Venise (1797), les biens de la Fraternite 
furent confisques et, fatalement, la communaute autrefois flonssante entra 
en decadence. Vers le milieu de notre siecle, la communaute ne comptait 
plus que tres peu de membres, mais, toutefois, possedait encore une partie 
de ses biens, ainsi que ses tresors archivistiques, imprimes et artistiques. 
Apres la Guerre Mondiale, profondement conscients de leur responsabilite 
a regard de la tradition culturelle seculaire de I'hellenisme de Venise, les 
Freres deciderent de ceder leur fortune et leurs tresors au centre grec de 
recherche scientifique, alors en construction. Ainsi, depuis 1955, dans 
I'ensemble d'immeubles de la place des Grecs (Campo dei Greci) , 
fonctionne I'lnstitut Grec d'Etudes byzantines et post-byzantines, consacre 
a la recherche du passe historique de I'hellenisme byzantin et moderne. 
Recemment, en 1991, sur decision du patriarche oscumenique de 
Constantinople, a ete fondee la Sainte Metropole d'ltalie qui, siegeant a 
Venise, a ete installee dans I'histonque Campo dei Greci. 

CHRYSSA A. MALTEZOU 
Directnce de I'lnstitut Grec d'Etudes byzantines et post-byzantines 

Professeur a I'Universite d'Athenes 

CATEGORY DESIGN QUANTITIES 
Drs 30 Copperplate Print of the Temple of St George 2,000,000 

of the Greeks (18th Century) 
Drs 40 Christ Pantocrator (icon, beginning 1,500,000 

of 14th Century part of the peredos 
of the Cathedral of St. George of the Greeks, Venice) 

Drs 140 Illumination of the Hymn "Epi Soi hairei" 2,000,000 
(work of George Klontzas, 16th Century) 

Drs 230 'The Parrhesia of St George of the Greeks 500,000 
(1640, manuscript.) 

DIMENSIONS : 36,5 χ 52 mm, in sheets of 50. 
DESIGN-ADAPTATION : Myrsmi Vardopoulou 
PRINTING METHOD : Multicoloured (OFFSET) 
PRINTERS : "ALEX. MATSOUKIS" CORP. 
CIRCULATION-SALES : This set will be issued on 26 October 1998 and 

will be available at local Hellenic post offices 
through 25 October 1999, unless previously sold 
out. Complete sets will be available at local 
Hellenic post offices for four months from their 
circulation and at the Central Philatelic Office for 
ten months, unless previously sold out. 

FIRST DAY COVERS 
FDCs will be issued and have a design related to the subject of the set. 

SALES OF FDCs 
FDCs will be available at a charge of 529 drachmas each. Advance orders 
can be placed at local Hellenic post offices through 12 October 1998. 
FDCs will also be sold at the Central Philatelic Office (100 Aiolou Street, 
101 88 ATHENS) for 15 days from their date of circulation, unless 
previously sold out. 

Interwoven with the cultural course travelled by Hellenism after the 
overthrow of the Byzantine state in 1453, the Greek Orthodox Guild of 
Venice was founded in the heart of La Serenissima in 1498. There had 
been Greeks in the city of St Mark since Byzantine times, but with the 
Turkish conquest of Constantinople, Venice became a haven for vast 
numbers of refugees who abandoned their homelands in search of better 
fortune elsewhere. As an ethnic minority, the Greeks of Venice petitioned 
the Council of Ten for permission to organise themselves into a guild 
(confraternita or scuola), in accordance with the guild law which was in 
force at that time. With their decision of 28 November 1498, the Venetian 
authorities granted the request of the Greeks, who now legally had the right 
to form themselves into a community, with St Nikolaos as their patron saint. 
Later, in 1511, the guild-members appealed once more to Venice, this time 
seeking to buy land for the building of a church. The request was granted, 
and on a plot of land close to St Mark's Cathedral, between 1539 and 1573, 
was erected the famous church of St George, patron saint of warriors. The 
icons amassed in Venice through the religious faith and artistic appreciation 
of the Greeks include works by some of the finest painters of the post-
Byzantine period, such as Klontzas, Damaskinos, Lambardos and Tzanes. 
Together with them are preserved a few exceptionally beautiful Byzantine 
icons brought from Constantinople to the city of the doges by the Byzantine 
noblewoman, Anna Paleologina Notara. 

The members of the Guild, including mariners, merchants, scholars and 
soldiers (called stradioti, from the Greek), most of whom originated from 
Venetian-ruled regions of Greece, acquired, over the course of time, 
financial and social strength. As a result, the community met with great 
prosperity. In Venice, which over the centuries following the fall of 
Constantinople had become the spiritual capital of the enslaved Greeks, 
lived and worked prominent scholars, famous painters, skilled printers, 
proofreaders, manuscript copyists, as well as leading clergymen. At the 
Greek School of Venice (1593), and later at the Flanginio School, donated 
by the Corfiot lawyer, Thomas Flanginis (1665), important personalities of 
modern Greece studied and taught. 
With the overthrow of the Venetian State by the French in 1797, the 
property of the Guild was seized and inevitably the once glorious 
community fell into decline. By the middle of this century the community 
numbered very few members, but remained in possession of part of its 
property, as well as its archival, printed and artistic treasures. After the 
Second World War, prompted by a great feeling of responsibility towards 
the cultural tradition established by the long centuries of Hellenism in 
Venice, the Guild-members decided to give their property and treasures to 
the Greek research centre then being established. Thus, since 1955, the 
Hellenic Institute of Byzantine and Post-Byzantine Studies has stood on the 



Campo dei Greci, its aim being to carry out research into the history of 
Byzantine and modern Hellenism. Recently, in 1991, following a decision by 
the Ecumenical Patriarch of Constantinople, the Holy Cathedral of Italy was 
established, with Venice as its see, on the historic Campo dei Greci. 

CHRYSAA. MALTEZOU 
Director of the Hellenic Institute of Byzantine and Post-Byzantine Studies 

Professor of the University of Athens 

WERTE ABBILDUNGEN 
Dr 30 Kupferstich des Tempels von Sankt 

Georg der Gnechen (18. Jahrhundert) 
Dr 40 Christ der Pantocrator (Ikone, Anfang 

des 14. Jahrhunderts, Teil des Altraraflsaltzes der 
Kathedrale von Sankt Georg der Griechen, Venedig) 

Dr 140 Illustration der Hymne "Epi Soi hairei" (Werk des 
Gheorgios Klontzas, 16. Jahrhundert) 

Dr 230 "Die FreimUtigkeit von Sankl Georg 
der Gnechen 1640, Manusknpt) 

MENGEN 
2.000.000 

1.500.000 

2.000.000 

500.000 

FORMAT 
ENTWURF-ANPASSUNG: 
DRUCKMETHODE 
DRUCK 
UMLAUF-VERKAUF 

: 36,5 χ 52 mm auf Bogen zu je 50 Stuck 
3: Myrsini Vardopoulou 

: Offset 
: ALEX-MATSOUKIS AG 
: Die Serie kommt am 26. Oktober 1998 in Umlauf 

und ist bei den Postamtern bis 25. Oktober 1999 
erhalt l ich, wenn nicht fruher vergriffen. 
Vollstandige Serien sind wahrend der ersten vier 
Umlaufmonate auch beim Zentralen Phi la-
telistischen Dienst erhaltlich, wenn nicht fruher 
vergriffen. 

ERSTTAGSUMSCHLAGE 
Tragen eine Darstellung relevant sur Serie. 

ERWERB VON ERSTTAGSUMSCHLAGEN 
Nach Voranmeldung bei den lokalen Postamtern bis 12 Oktober 1998 bei den 
lokalen Postamtern zu ze 529 Dr. Wahrend der ersten 15 Umlaufstage auch 
beim Zentralen Philatelistischen Dienst (Aolu str. 100, 101-88 ATHEN) 
erhaltlich, wenn nicht fruher vergriffen. 

Sich an den kulturellen Weg anschlieRend, den der Hellenismus nach dem 
Zusammensturz des byzantinischen Staates (1453) folgte, wurde 1498 die 
Gnechisch Orthodoxe Bruderschaft im Herz der Serenissima gegrundet. 
Griechen werden in der Stadt von Sankt Markus schon seit den 
byzantinischen Zeiten bezeugt, aber nach der turkischen Eroberung von 
Konstantinopel wurde Venedig zum Zufluchtsort zahlreiches FlUchtlinge, 
die in der Suche emes besseren Gliicks ihre Heimat verlassen hatten. Mit 
emem Antrag an den "Rat der Zehn", baten die Griechen Venedigs urn die 
Erlaubnis, sich in emer Bruderschaft nationaler Minderheit (Confraternita 
Oder Scuola) zu organisieren, nach dem Sranderecht, das zu |ener Zeit 
gait. Mit dem EntschluB des 28. November 1498 erfullten die Behorden 
Venedigs der Antrag der Griechen und die letzteren erlangten somit das 
Recht, sich in eine Gemeinschaft mit dem Schutzheiligen Sankt Nikolaus 
anzusammeln. Einige Jahre spater, 1511 wandte sich die Bruderschaft 
nochmal an Venedig zu und verlangte diesmal, ein Grundstuck fur den Bau 
emer Kirche zu kaufen. Dieser Antrag wurde angenommen und 1539 - 1573 
wurde die prachtige Kirche Sankt Georgs, des Schutzheiligen der Krieger, 
in der Nahe des Sankt Markus Platzes gebaut. Die Ikonen, die in Venedig 
von Glaubigen mit Geschmack gesammelt wurden, sind Schopfungen der 
wichtigsten Kunstler der metabyzantischen Zeit, wie zB von G. Klontzas, M. 
Damaskinos, M. Lombardos, E. Zane, usw. Mit ihnen wurden in Venedig 
einige byzantmische Ikonen besonderer Schonheit aufbewahrt, die von der 



byzantinischen Edelfrau, Anna Palaiologina Notara zur Stadt der Dogen 
gebracht wurden. 
Die Mitglieder der Bruderschaft, Seemanner, Handler, Gelehrte und Kneger 
(stradioti, aus dem griechischen Wort "στρατιώτης", Soldat), wovon die 
meisten aus griechischen Orten stammten, die in der Herrschaft von Venedig 
lagen, erlangten nach emiger Zeit finanzielle und soziale Macht, was zur 
Bliitezeit der Gesellschaft fuhrte. In Venedig, das in den nachsten 
Jahrzehnten nach der Eroberung von Konstantinopel die geistige Hauptstadt 
des versklavten Hellenismus wurde, lebten und waren tatig hervorragende 
Gelehrte, berUhmte Maler, wurdige Drucker, Textkorrektoren, Manuskn-
ptkopierer, sowie inspirierte Klenker. In der Griechischen Schule von Venedig 
(1953) und spater in der Flagginius Schule, Spende des Rechtsanwalts 
Thomas Flagginis (1665) aus Korfu, haben wichtige Personlichkeiten des 
neueren Gnechenlands studiert oder gelehrt. 
Als die Franzosen den Staat von Venedig auflosten (1797) wurde das 
Eigentum der Bruderschaft beschlaggenommen und die einst prachtige 
Gesellschaft wurde zur Dekadenz gefuhrt. In der Mitte unseres Jahrhunderts 
verblieben nur wenige Mitglieder in der Gesellschaft, sie behielt jedoch em Teil 
ihres Eigentums. Nach dem Zweiten Weltkrieg, die Gesellschaftsbruder 
entschlossen sich ihr Eigentum und ihre Schatze dem damals 
neugegrundeten Griechischen Zentrum Wissenschaftlichen Forschung 
zuuberlassen, gefuhrt von dem hohen Verantwortungsgefuhl gegen uber der 
jahrzentealten kulturellen Tradition des Hellenismus in Venedig. So steht seit 
1955 der Baukomplex des Platzes der Griechen (Campo dei Greci), das 
Gnechische Institut Byzantinischer und Metabyzantmischer Studien, mit dem 
Ziel die historische Vergangenheit des byzantinischen und neueren 
Hellenismus zu erforschen. Neulich wurde im Jahr 1991, nach Entscheidung 
des oekumenischen Patriarchs von Konstantinopel, die Heilige Metropole 
Italiens mit Sitz in Venedig, im histonschen Campo dei Greci gegrundet. 
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